
AYA # WORD ROOT MEANING

53 أبَُ رِّئُ ب ر أ MEIN  PAAK  KEHTA

ارةٌَ لَََمَّ أ م ر SIKHATA  HEY

54 أَسْتَخْلِصْهُ خ ل ص
MEIN  MASAAIB E  KHAS  

BANAAOON  IS  KO

56 أُ يَ تَبَ وَّ ب و أ REHTEY  THEY

نُضِيعُ ض ي ع ZAYA  KERTEY

57 قُونَ يَ ت َّ و ق ي PERHAIZ GAARI  KERTEY

58 فَ عَرَفَ هُمْ  ع ر ف TO IS NEIN PEHCHAAN LIYA UN KO

مُنْكِرُونَ  ن ك ر NAAN PEHCHAAN  SAKEY

59 زَهُمْ  جَهَّ ج ه ز TIYAAR  KER  DIYA  UN  KEY  LIYE

بأَِخٍ  أ خ و BHAI  KO

أَبيِكُمْ أ ب و TUMHAREY  BAAP  SEY  HEY

الْمُنْزلِيِنَ ن ز ل MEHMAAN  DARI  KERTA  HOON

60 تأَْتوُنِي أ ت ي LAAEY  MEREY  PAAS

تَ قْرَبوُنِ ق ر ب ANA  MEREY  PAAS

61 سَنُ رَاوِدُ ر و د
HUM  KHUWAAISH/TAZKARA  

KEREIN  GEY

62 ياَنهِِ لِفِت ْ ف ت ي KHADIMOON  SEY  APNEY

بِضَاعَتَ هُمْ ب ض ع POONJI/SARMAYA  UN  KA

رحَِالِهِمْ ر ح ل ASBAAB  INKEY

يَ عْرفِوُنَ هَا ع ر ف PEHCHAAM  LEIN  USKO

انْ قَلَبُوا ق ل ب WO  LAUTEIN

63 مُنِعَ م ن ع ROK  DEE  GAEE

نَكْتَلْ ك ي ل GHALLA  LAAEIN

64 أَمِنْتُكُمْ أ م ن AITBAAR  KIYA  TUMHARA
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65 فَ تَحُوا ف ت ح KHOLA  UNHOON  NEIN

مَتَاعَهُمْ م ت ع SAMAAN  APNA

وَجَدُوا و ج د PAAEE  UNHOON  NEIN

ردَُّتْ ر د د WAAPIS  KEE  GAEE

نَ بْغِي ي غ ب CHAAHIYE  HAMEIN

نَمِيرُ م ي ر HUM  GHALLA  LAAEIN  GEY

نَحْفَظُ ح ف ظ HUM  HIFAAZAT  KAREIN  GEY

نَ زْدَادُ ز ي د ZIYADA  LEIN  GEY

كَيْلَ ك ي ل MAAP/GHALLA

بعَِيرٍ ب ع ر AIK  OONT  KA

66 مَوْثقًِا و ث ق PUKHTA  AIHAD

لتََأْتُ نَّنِي أ ت ي
TUM  ZAROOR  LAAO  GEY  MEREY  

PAAS

يُحَاطَ ح و ط GHAIR  LIYE  JAAO

67 مُتَ فَرِّقَةٍ ف ر ق JUDA  JUDA

أُغْنِي غ ن ي MEIN  BACHA  SAKTA

لُونَ الْمُتَ وكَِّ و ك ل AHLE  TAWAKKUL

68 حَاجَةً ح و ج AIK  KHUWAAISH  THEE

قَضَاهَا ق ض ي WO  POORI  KER  LI

69 آوَىٰ أ و ي US  NEIN  JAGAAH  DEE

تَ بْتَئِسْ ب أ س AFSOS  KER

70 قَايةََ السِّ س ق ي PEENEY  KA  GLASS

لَسَارقُِونَ س ر ق ALBATTA  CHOR  HO

71 نَ فْقِدُ //تَ فْقِدُونَ ف ق د
TUMHARI JO GHUM  HO  

GAEE/HUM  GHUM  PAATEY  HEIN

72 صُوَاعَ ص و ع PEMANA/GLASS

زَعِيمٌ ز ع م ZAAMIN

73 تاَللَّهِ أ ل ه ALLAAH  KI  QASAM



لنُِ فْسِدَ ف س د KEH  KHARABI  KAREIN

74 جَزَاؤُهُ ج ز ي SAZA  USKI

75 رحَْلِهِ ر ح ل SAMAN  MEIN

76 فَ بَدَأَ ب د أ PHIR  DEKHNA  SHURU  KIYA

وِعَاءِ // بأَِوْعِيَتِهِمْ و ع ي INKEY  BOROON  SEY/KHARJI-BORI

كِدْناَ ك ي د HUM  NEIN  TADBEER  KI

77 سَرَقَ ///يَسْرِقْ س ر ق US NEIN CHURAYA/CHORI KEE

فأََسَرَّهَا س ر ر PUS MUKHFI  REKHA  USEY

تَصِفُونَ و ص ف TUM  BAYAAN  KER  RAHEY  HO

78 شَيْخًا ش ي خ BOORHA  HEY

79 مَعَاذَ ع و ذ PANAAH

80 اسْتَ يْأَسُوا ي أ س WO  NAANUMEED  HO  GAEY

خَلَصُوا خ ل ص ALAG  HO  KER

نَجِيًّا ن ج و MUSHWARA  KERNEY  LAGEY

فَ رَّطْتُمْ ف ر ط QASOOR  KER  CHUKEY  HO

أَبْ رَحَ ب ر ح TULOON  GA

82 الْعِيرَ ع ي ر IS  QAAFLEY  SEY

83 لَتْ سَوَّ س و ل BANA  LI  HEY

84 أَسَفَىٰ أ س ف AFSOS  

كَظِيمٌ ك ظ م GHUM  SEY  BHARA  HUA

85 تَ فْتَأُ ف ت أ TOON  HAMESHA  RAHEY  GA

حَرَضًا ح ر ض BEEMAAR

الْهَالِكِينَ ه ل ك HALAAK  HONEY  WAALEY

86 أَشْكُو ش ك و
MEIN  TAU  KHOLTA/IZHAAR  

KERTA  HOON

بَ ثِّي ب ث ث APNI  BEQARAARI

87 سُوا فَ تَحَسَّ ح س س PUS  TALAASH  KERO



يَ يْأَسُ // تَ يْأَسُوا ي أ س
NAA  UMEED  HO/NAAN  UMEED  

HOTEY

88 نَا مَسَّ م س س POHONCHI  HAMEIN

رُّ الضُّ ض ر ر SAKHTI

ببِِضَاعَةٍ ب ض ع POONJI

مُزْجَاةٍ ز ج و NAAQIS/THORI

فأََوْفِ و ف ي PUS  POORA  DEIN

قْ قِينَ// تَصَدَّ الْمُتَصَدِّ ص د ق
KHAIRAAT  KEEJEEY/KHAIRAAT  

KERNEY  WAALOON  KO

89 جَاهِلُونَ ج ه ل NAADAAN  THEY

90 يَ تَّقِ و ق ي DERTA  HEY

يُضِيعُ ض ي ع ZAYAA  KERTA

91 آثَ رَكَ أ ث ر TUMHEIN  FAZZELAT  BAKHSHI

لَخَاطِئِينَ خ ط أ ALBATTA  KHATAAKAAR

92 تَ ثْريِبَ ث ر ب KUCH  MALAAMUT

93 اذْهَبُوا ذ ه ب TUM  JAAO

بقَِمِيصِي ق م ص MERA  KURTA  LEY  KER

فأَلَْقُوهُ ل ق ي PUS  DAAL  DENA  USEY

94 فَصَلَتِ ف ص ل JUDA  HUA/RAWAANA  HUA

الْعِيرُ ع ي ر QAAFLA

لَََجِدُ و ج د PAATAA  HOON

ريِحَ ر و ح MEHAK

تُ فَنِّدُونِ ف ن د TUM  MUJHEY  BEHKA  HUA  JAANO

95 ضَلََلِكَ ض ل ل GHALTI/WEHAM  APNEY

96 أَلْقَاهُ ل ق ي IS  NEIN  DAAL  DIYA  US  KO

فَارْتَدَّ ر د د PUS  LAUT  KER  HO  GAYA

100 خَرُّوا خ ر ر WO  GIR  GAEY

تأَْوِيلُ أ و ل TA'ABEER

رُؤْياَيَ ر أ ي MEREY  KHUWAAB  KI



الْبَدْوِ ب د و GAAOON/JUNGLE SEY

نَ زَغَ ن ز غ FASAAD  DALA

101 الََْحَادِيثِ ح د ث BAATOON  KI(KHUWAABOON  KI)

أَلْحِقْنِي ل ح ق DAAKHIL  KER  MUJHEY

103 حَرَصْتَ ح ر ص
TOON  CHAAHEY/KHUWAAISH  

KEREY

105 يَمُرُّونَ م ر ر GHUZARTEY  HEIN

107 غَاشِيَةٌ غ ش و CHA  JAANEY  WALI  AAFAT

اعَةُ السَّ س و ع QAYAMUT

2 عَمَدٍ ع م د SATOONOON  KEY

تَ رَوْنَ هَا ر أ ي TUM  DEKHTEY  HO  USEY

اسْتَ وَىٰ س و ي QAIM  HUA/JAA THEHRA

يدَُب ِّرُ د ب ر INTIZAAM  KERTA  HEY

بِلِقَاءِ ل ق ي MILNEY  KA

3 مَدَّ م د د PHELAYA

رَوَاسِيَ ر س و PAHAAR

يُ غْشِي غ ش و WO  DHANPTA  HEY

4 قِطَعٌ ق ط ع QITA'AT  HEIN

مُتَجَاوِراَتٌ ج و ر BAAHUM  MILEY  HUEY

أَعْنَابٍ ع ن ب ANGOOROON  KEY

وَزَرعٌْ ز ر ع AUR  KHAITYAAN

نَخِيلٌ ن خ ل KHAJOOR KEY

وَانٌ صِن ْ ص ن و
SHAAKHOON  WAALEY/JUR  MILEY  

HUEY

يُسْقَىٰ س ق ي SAIRAAB  KIYE  JAATEY  HEIN

الَُْكُلِ أ ك ل LAZZUT  MEIN

5 فَ عَجَبٌ //تَ عْجَبْ ع ج ب
TUM  TA'AJUB  KURO/TAU  AJEEB  

BAAT
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الََْغْلََلُ غ ل ل TAUQ  HOGEY

أَعْنَاقِهِمْ ع ن ق INKI  GURDANOON  MEIN

6 يَسْتَ عْجِلُونَكَ ع ج ل
WO  JALDI  MAANGTEY  HEIN  TUM  

SEY

الْمَثُلََتُ م ث ل BOHAT  AQOOBATEIN/AZA'AB

الْعِقَابِ ع ق ب AZA'AB  DENEY  WALA  HEY

8 تَحْمِلُ ح م ل UTHAATI  HEY

أنُْ ثَىٰ أ ن ث MAADA/AURAT

تغَِيضُ غ ي ض SUKARTEY  HEIN

الََْرْحَامُ ر ح م REHAM/PAIT

تَ زْدَادُ ز ي د BERHTEY  HEIN

الْمُتَ عَالِ ع ل و A'ALI  RUTBAH  HEY

10 جَهَرَ ج ه ر PUKAR  KER  KAHEY

مُسْتَخْفٍ خ ف ي CHUP  JAANEY  WALA  HO

سَارِبٌ س ر ب CHALNEY  WALA

11 مُعَقِّبَاتٌ ع ق ب
AIK  KEY  BAAD  AIK  AANEY  

WAALIYAAN

يَحْفَظُونهَُ ح ف ظ IS  KI  HIFAZAT  KERTEY  HEIN

رُ يُ غَي ِّ غ ي ر BADALTA

أَراَدَ ر و د IRAADAH  KERTA  HEY

سُوءًا س و أ BURAAI  KA

مَرَدَّ ر د د TULTI

وَالٍ و ل ي MADADGAAR

12 الْبَ رْقَ ب ر ق BIJLI

طَمَعًا ط م ع UMEED  DILANEY  KEY  LIYE

يُ نْشِئُ ن ش أ PAIDA  KERTA  HEY

الث ِّقَالَ ث ق ل BOJHUL

13 رَعْدٌ ر ع د GARAJNEY  WALA

خِيفَتِهِ خ و ف IS  KER  DER  SEY

الصَّوَاعِقَ ص ع ق KARAKDAAR  BIJLIYAAN



فَ يُصِيبُ ص و ب PHIR  GIRAATA  HEY

الْمِحَالِ م ح ل GIRUFT  MEIN/QUWUT  WALA

14 يَسْتَجِيبُونَ ج و ب JAWAB  DETEY

كَبَاسِطِ ب س ط JESEY  PHILAANEY  WALA

يْهِ كَفَّ ك ف ف DONOON  HAATHOON  KA

فَاهُ ف و ه ISKEY  MOONH  TUK

15 طَوْعًا ط و ع KHUSHI  SEY

كَرْهًا ك ر ه ZABARDASTI  SEY

باِلْغُدُوِّ غ د و SUBHA

الْْصَالِ أ ص ل SHAAM

ظِلََلُهُمْ ظ ل ل SAAEY  IN  KEY

16 أَفَاتَّخَذْتُمْ أ خ ذ KIYA  TUM  BANAATEY  HO

يَمْلِكُونَ م ل ك WO  IKHTIYAAR  REKHTEY  HEIN

فَ تَشَابهََ ش ب ه PUS  MUSHTABAH  HO  GAEE

17 فَسَالَتْ س ي ل PUS  BEH  NIKLEY

أَوْدِيةٌَ و د ي NADI  NAALEY

فَاحْتَمَلَ ح م ل PHIR  UTHA  LAYA

يْلُ السَّ س ي ل NAALAA/BAHAAO

زبََدًا ز ب د JHAAG

راَبيًِا ر ب و PHOOLA  HUA

يوُقِدُونَ و ق د TAPAATEY  HEIN

حِلْيَةٍ ح ل ي ZEWUR

جُفَاءً ج ف أ NAAKAARAA  HO  KER

فَ يَمْكُثُ م ك ث PUS  WO  THEHRA  REHTA  HEY

18 يَسْتَجِيبُوا // اسْتَجَابوُا ج و ب QABOOL  KIYA

لََفْ تَدَوْا ف د ي KEH  FIDYAH  MEIN  DEIN

مَأْوَاهُمْ أ و ي INKA  THIKANA

بئِْسَ ب أ س BURA  HEY  

الْمِهَادُ م ه د BICHONA


